BEDE
Whereby I perceive, that he shall speedily be taken out of
this life: for this people is not worthy to have such a prince
and governor.'
Shortly after, the bishop's dreadful abodement was fulfilled,
with the king's cruel death, as we have before declared.
Bishop Aidan himself also was taken away out of this world,
and received of God the everlasting rewards of his labours, even
on the twelfth day after the king, whom he so much loved,
was slain.1
Bede's life shows what a fine thing Benedictine monasticism
could be in early eighth-century England. But the words
which Dante puts into the mouth of St. Benedict in Paradise
were to prove true: 'So easily seduced is mortal flesh, that a
good beginning on earth lasts not so long as the time between
the first springing up of an oak, and its bearing an acorn.'2
When Bede was a boy of twelve or thirteen the reckless aggres-
sion of King Ecgfrid ruined the Northumbrian kingdom. The
anonymous Life of St. Cuthbert tells how Ecgfrid was ravaging
the land of the Picts in the far north, and his queen, attended
by St. Cuthbert, was awaiting the issue of the war in the city
of Carlisle. The governor of the city was showing them an old
Roman fountain constructed in wondrous wise, when Cuthbert
exclaimed, cOh, Oh, Oh, I deem that the war is finished, and
that judgment has been pronounced against our soldiers in
their warfare. Oh my children, consider how beyond scrutiny
are the judgments of God.' In a few days came the news of the
death of Ecgfrid and all his army at Nechtansmere. From this
defeat Bede at a later period dated Northumbrian decay: cThe
prowess of the dominion of the English began to ebb and
recede/ The year after the death of Ecgfrid came the visitation
of plague, which carried away from the monastery of Jarrow
all who could read, or preach, or recite the antiphons, except
Ceolfrid the abbot, and one small lad, nourished and taught by
him. In the anonymous History of the Abbots the moving story
is told of how the abbot and the lad carried on the services
1 From the translation of the Ecclesiastical History, by THOMAS STAPLETON,
1565, Book III, cap. 14, revised.    The writing of 'Oswiu' for 'Oswin', and
other minor inaccuracies, have been corrected.
2 Paradise, xxii, 85-7.
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